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MHDDLY L&SMoT5 DEEEBY1-1-2
ERIFHINER FrusE1-1-2
Kamitsutsui Elementary School Nozakidori 1-1-2
Fhn] = = o] A8}l w271 28] 1-1-2 YT —
0066 (@] (@] EREH N BRI A 12 078-241-1080 34.7106192 135.2113422 650-0061
Trwong tiéu hoc Kamitsutsui Nozakidori 1-1-2
Escuela Primaria Kami-tsutsui Nozakidoori 1-1-2
Escola Priméria Kamitsutsui(shogakko) Nozaki—-dori 1-1-2
DDV BpS5hiolS DEEEEY1-1-3
RIHE RER i@ 1-1-3
Tsutsuidai Junior High School Nozakidori 1-1-3
== o|t}ol F 8l A7) =] 1-1-3 241 ~
0067 (@] (@] L%t B IS E-1-3 078-241-3201 34.7093111 135.2100675 657-0071
Trwong cap 2 Tsutsuidai Nozakidori 1-1-3
Escuela Secundaria Tsutsu—dai Nozakidoori 1-1-3
Escola Priméria* Tsutsuidai(chyugakko) Nozaki-dori 1-1-3
AEHLY 533 DEEEBY1-1-1
EAER BFIBE1-1-1
Fukiai High School Nozakidori 1-1-1
Z.7)o)o] 31l w271 =2 1-1-
0068 (e} (e} ;A].-él |t ‘-,X}./]”‘J/] 111 078-291-0771 34.7110108 135.2102842 657-0054
™= PR @ 1-1-1
Trwdng cap 3 Fukiai Nozakidori 1-1-1
Escuela Secundaria Superior Fukiai Nozakidoori 1-1-1
Escola Secundéria Fukiai(koukou) Nozaki—dori 1-1-1
HObE LEIN2TS APLEEEY2-1-36
BANER EAiE2-1-36
Miyamoto Elementary School Miyamotodori 2-1-36
v| OF &L & 48} ol v oF R & = 2] 2-1-36
0069 (e} (e} AN = AE2-1-36 078-221-1600 34.7067197 135.2117731 657-0063
Trwong tiéu hoc Miyamoto Miyamotodori 2-1-36
Escuela Primaria Miyamoto Miyamotodoori 2-1-36
Escola Priméria Miyamoto(shogakko) Miyamoto—dori 2-1-36
(SHTLD EEF)HODENER, BESNER, BESHERIZ IZIFT
&
CRKER)ZKBEREN DRIBHISFT (BRNER, BESNER, &
IR N BT H &
In the event of a flood, please evacuate to a site outside the expected
flood zone (Miyamoto Elementary School, Nagisa Elementary School or
. . . _ Nagisa Junior High School).
B FLwD 555 HEDEFESLL51-4-70 CFF ADAFHAR T 0191 9] NG ¥ 2] of R B AT, 7] AM
HPEMER =BT 1-4-70 abal, V7| A} 28ta)E v gat A
Kobe Municipal High School of Science and Technology |Wakinohamacho1-4-70 GEIKERY BN T KRS S 2Rk G RT AR (8 RN, EIN
NS ==y v 7] - &) A »
0070 o) o i ]?;JL $h]23lo} 1-4-10 078-272-9900 347043033 135.2135256 650-0072 x 2, B )
MERATS ;
7“ 1= . aj]\,,z\'mn—4—7o < Khi cé lii lyt> hay di lanh nan dén noi nam ngoai khu virc canh béo ngap
Trurong cap 3 kaglakuguuts.u o Wak!nohamach01—4—70 nwéc (trwong tiéu hoc Miyamoto, trrong tiéu hoc Nagisa, trudng trung
Escuela Secundaria Superior de Ciencia y Tecnologia Wakinohamachou 1-4-70 hoc Nagisa ).
Escola Secundaria de Ciéncia e Tecnologia Wakinohama-cho 1-4-70 En caso de inundacién fuera de la zona de precaucién, refigiese en la
Escuela Primaria Miyamoto, Escuela Primaria Nagisa y Secundaria Nagisa.
Em caso de inundacéo fora da area de precaucdo, refugie—se na Escola
Priméaria Miyamoto, Escola Priméria Nagisa e Escola Secundéria Nagisa.
En caso de inundacién fuera de la zona de precaucién, refigiese en la
Escuela Primaria Miyamoto, Escuela Primaria Nagisa y Secundaria Nagisa.
(ELOSINHND EEVZABDIPNER, B SEINFRA IZIFT <
FZE
(LB KER) LR KEFERR SN ORDBHIGA (E /N2, PR/
FR)ANBHT DL
SEHLY BHIA-TS (bbb E51-4-28 In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
B4 thess BENET1-4-28 ISa:::g?)e caution zone (Unchu Elementary School or Chuo Elementary
T oy o', igh School e A aa CEALA AP EALA ) AT )9 o) 115 o 7] (25, F 2.
0071 O (e} EFA*J]q] o ;Ei;s]‘m]'] 4-28 078-241-0444 34.7068444 135.2032542 650-0056 X Aeta)E e A,
=] ar a4 Py L ¥ 3Byl T S %2 Y ) 17 = e =
Trwong oap 2 Fukiai Kumochicho 1-4-28 s(ll\h';’} Jckpili]\%l;ﬂ)ﬂ,ﬁ':/@ REERH XN L 2B E T ERE (B
Escuela Secundaria Fukiai Kumochi-chou 1-4-28 - N o . s . N .
Escola Priméria* Fukiai(chyugakko) Kumochi—cho 1-4-28 <,<Kh,l c6 sat & iat>> hay di lanh nan de.rj no’i nam ngoai khu vuc canh béo
1& dat (trwong tiéu hoc Unchu, trivdng tiéu hoc Chuo).
En caso de corrimiento de tierra fuera de la zona de precaucién, evacuen a
la Escuela Primaria Unchu, y a la Escuela Secundaria Chuo.
Em caso de desmoronamento fora da 4rea de precaucdo, evacue para
Coooole Duisefuia ook Conale Conumdbuia Ol — .
(C5FN0 EB)HOLENER. BosBs NFRIZ 27T <aly
(KB RKBER SN DRIBBHIZHT (BXRNER., HRPNEB) ~
BT H L&
In the event of a flood, please evacuate to a site outside the expected
NFHBD Le3HA2T5 HOEEEBY flood zone (Miyamoto Elementary School or Chuo Elementary Schpol).
FAFH/NER EAET-1-6 KEF APAFEATA o] 9] U] (] oFRE A8, 79 48
Kasugano Elementary School Miyamotodori 7-1-6 ) 2 yjwks Al
T} 7 28t O K ] 7-1 oK A ) BI TR < 4% BB E A RE (BN,
0072 o) o Uit i 2l 7-1-6 078-231-2461 3470566147 13520614299  [650-0063 x (HOKRADBITTRKB BB DB T R RRE (BARDE, BRI

ERH/NE

Trwong tiéu hoc Kasugano

Escuela Primaria Kasugano

Escola Priméria Kasugano(shogakko)

EARET-1-6
Miyamotodori 7-1-6
Miyamotodoori 7-1-6
Miyamoto—dori 7-1-6

)

&Khi ¢6 I lyt>> hay di lanh nan d@&n noi nam ngoai khu vire canh bao ngap
nwéc (trwdng tiéu hoc Miyamoto, trirdng tiéu hoc Chuo ).

Em caso de inundac&o fora da 4rea de precaucdo, refugie—se na Escola
Priméaria Miyamoto e na Escola Secundaria Chuou.

En caso de inundacién fuera de la zona de precaucién, refagiese en la
Escuela Primaria Miyamoto, y en la Escuela Secundaria Chuou.




B9\ FHTE
KECLDFEEE

Respective Disaster Precautions

EAEHSIVEA e R
X REBHBEROANA | LFENHVRALE = ) BMREMEEET
Wlid Emergency Evacuation BEFTOFIA libé:g)*?il [{—“;l:;_: E—%\gﬁ“ BE BRE FEFS Eu’u/v
(3Ho]) Sites Places of Refuge 3 i L s Latitude Longitude Zip Code Indicaciones para cada desastre
X 5729 o] & e o] & '\‘ljgmle Adzdress Telep:\(;]};Nymber = A SHHS Indicagdes para cada tipo de desastre
- - v =] 2 3 & - - i
No. 3 Cy-t A F AR RO F S = e e v % 4 - - — —
Dt inﬁfﬁﬁ:@'&qgm Noi &hﬁiagj ii & lai &% . LIEST i ,3% Kﬁh%A Ma f Bﬁa“ sboeiity | EE by |1 2 =gl
Distrito R fa 05 d P B A : e Tén dia diém Dia chi Pién thoai Latit Qd L 't% el ! I THKE K =354 [-E3
eluglos de erman?nclla Cn & Nombre del lugar Lugar Namero de teléfono 0 at"; ud L ong.;: ud g(?g;go ;ostall Landslide Flood Tsunami Notes
_ emergencia _retugio X Nome do local Enderego Numero de telefone atitude ongrtude (el (et EALA] ) B 2AH| H] 3L
Abrigos de emergéncia| Permanéncia nos abrigos b ok e &%
= I I
L& dat Lii lut Séng than Tham khao
Corrimiento de tierra| Inundacién | Tsunami Observaciones
Desmoronamento Inundagao Tsunami Observagdes
BES L&dHI5 HEQFEMNPAEEY2-4-1
BESINER BiEERIE2-4-1
Nagisa Elementary School Wakihamakaigandori 2—-4-1
Y7 AbA st 9}7] =dhukgto| ZF e ] 2-4-1 Coeo g
0073 O (@] REXGE) N2 o 2 SE 041 078-252-5611 34.6977428 135.2110122 650-0073
Trwong tiéu hoc Nagisa Wakihamakaigandori 2—-4—1
Escuela Primaria Naguisa Wakihamakaigandoori 2—-4-1
Escola Priméria Nagisa(shogakko) Wakihama—kaigan—dori 2-4-1
BES Bp53HoI5 HEQFEMDPAEEY2-1-1
ERER BiEERE2-1-1
Nagisa Junior High School Wakihamakaigandori 2—-1-1
R RET 5}7] 3l 7ho] 7k 2] 2-1-1 o }
0074 (@] (@] )t o R sE 11 078-242-4501 34.7004675 135.2175697 650-0073
Trwong cap 2 Nagisa Wakihamakaigandori 2-1-1
Escuela Secundaria Naguisa Wakihamakaigandoori 2-1-1
Escola Primaria* Nagisa(chyugakko) Wakihama—kaigan—dori 2-1-1
SABEBS LESH-IS (bbb &53-1-7
EhERg REMET3-1-7
Unchu Elementary School Kumochicho 3-1-7
O = A3y =2z & 3-1-
Aol TRA| 5 3-1-7 oaq_ -
0075 o (@] BN BEPET3-1-7 078-231-3441 34.7059667 135.2001544 650-0056
Trwong tiéu hoc Unchuu Kumochicho 3-1-7
Escuela Primaria Unchu Kumochi-chou 3-1-7
Escola Priméria Unchu(shogakko) Kumochi—-cho 3-1-7
(ELRZTNHIND EZVABDINER, BRIBINFERIC IZIFT <
FZEL
(TR RER) LB KEFERXEN O RABHISH (EH/NER. hRN
FR)~BHTHL
. ~ ~ In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
BOUVE Bbp5hHoI5 EBEBE56-7-1 landslide caution zone (Unchu Elementary School or Chuo Elementary
5K RENAT6-7-1 School).
Nunobiki Junior High School Kumochicho 6-7-1 KEAMA A EALA B A7+ o] 9] o] I ol v (2F 2%, 72
i) 7] S 8l FEA| & 6-7-1 oA g 28R I a4,
0076 (e} (@] 72 |9)ch BEET6-7-1 078-241-0010 34.7094081 135.1991572 650-0056 X CRIDTRE % 4 i) BIIE 170 B 25 70 X 151 4 55 5088 16 7 P 856 (S e
Trwdng cap 2 Nunobiki Kumochicho 6-7-1 INEE RN
Escuela Secundaria Nunobiki Kumochi—chou 6-7-1 & Khi ¢6 sat 1& dat>> hay di lanh nan dén noi nam ngoai khu virc canh bao
Escola Priméria* Nunobiki(chyugakko) Kumochi-cho 6-7-1 I& dat (trwdng tiéu hoc Unchu, triwdng tiéu hoc Chuo ).
En caso de inundacién fuera de la zona de precaucién, refigiese en la
Escuela Primaria Unchuu, y en la Escuela Secundaria Chuou.
Em caso de inundacéo fora da area de precaucdo, refugie—se na Escola
Primaria Unchuu e na Escola Secundaria Chuou.
B35 L&IMHI5 MNArbhhEEYT-1-1
o N EBET-1-1
Chuo Elementary School amiwakadori 7-1-1
FQ A8kl Fhv) et 7-1-1 e g
0077 O (e} /e 711 078-231-2421 34.7017422 135.1996908 650-0067
Trwong tiéu hoc Chuo Kamiwakadori 7-1-1
Escuela Primaria Chuo Kamiwakadoori 7-1-1
Escola Priméria Chuou(shogakko) Kamiwaka—dori 7-1-1
CHTEIIR(LEIDLY A5 LA BAE—) |(HTEEEY4-1-6
AIRBTIN(EEFEXEEV5) BEEE41-6
Lifelong Learning Support Center Azumadori 4-1-6
v 2~ (ol 3} 7] 9 A1E) o}=u} 2] 4-1-6 psi ’
0078 (@] (@) GCommunityStudy % 5% 5] Bl EEE4-1-6 078-251-4731 346982261 135.2046319 650-0076
Trung tam hd trg hoc tap sudt doi (Komisuta Kobe) Azumadori 4-1-6
Centro de Apoyo de los Estudios de Vida Komisuta Kobe |Ozumadoori 4-1-6
Centro de Apoio aos Estudos de Vida Komisuta Kobe Azuma—dori 4-1-6
AEHVNISHAMA FETEBY2-1-1
ERARE ERbiE2-1-1
Fukiai Public Hall Annex Masagodoori 2-1-1
F7)oko] BRI M3 e PRt . }
0079 O (e} savib BE @11 078-232-4026 34.694983 135.204535 651-0081
Nha van héa Fukiai (tda nha phuy) Masagodoori 2-1-1
Centro Comunitario Fukiai Masagodoori 2-1-1
Anexo Centro Comunitério Fukiai Masagodoori 2-1-1
EADD MDA {HLEHYS5-1-2
H¥am EHB5 12
Kinrokaikan(Workers' Hall) Kumoidori 5-1-2
=237 Frol =g 5-1-2 _no_ -
0080 (e} (e} Epaly EHE5-1-2 078-232-1881 34.6949431 135.1973800 650-0096
Trung tadm lao dong Kumoidori 5-1-2
i Casa para los trabajadores Kumoidoori 5-1-2
l'-F}&IZ Ce-ntro de Indﬂftrias _ _ Kumoi-dori 5-1-2
#9 S5R Lath <L SIYRS EhT— WEMHEEY3-1-32
Chuo IOINMRE# KR 5— B Ei#3-1-32
Kobe Citizens Community and Welfare Center Isogamidori 3—-1-32
Il Al |l E 2] 3 E A E 2~ = —1—!
0081 o I AR A A o171l 5 2] 3-1-32 078-271-5314 34.6928637 1352017676 |650-0084

C5R (1 7)) T RBALRZ R D

Trung tam giao Iu phic Igi nhan dan thanh phé Kobe
Centro Civil de Intercambio y Bienestar de Kobe
Centro Civico de Intercambio e do Bem-Estar de Kobe

Bl L &@3-1-32
Isogamidori 3-1-32
Isokamidoori 3—-1-32
Isogami—dori 3—-1-32
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3R L&IHT5 BINMPETESYA-23-2
SO I FiE4-23-2
Kobe Elementary School Nakayamatedori 4-23-2
B B g uh7tofulE| 2] 4-23-2 o g
0082 (@] (@] S5 (M) N th L 3E4-23-2 078-221-2539 34.6935569 135.1824700 650-0004
Trwong tiéu hoc Kobe Nakayamatedori 4-23-2
Escuela Primaria Kobe Nakayamatedoori4—23-2
Escola Priméria Kobe(shogakko) Naka-yamate—dori 4-23-2
(ELPINHIND EZVTSNPERIT (SIFT FEELY
(LB KER) TR KEFERRX S ORBREHIZ T (S5 ~
#IHIE
. e N N In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
BLBLNEHIERAD DTS5 EAT— PELEE £Y3-10-8 landslide caution zone (Kobe Elementary School).
BABELXIEOR R 24— b oA KEAA S A>EAFA S AA T o] 9) o) 715ty (M s n)E
K - IIAE3-19-8 =1 5
obe Center for Overseas Migration and Cultural Yamamotodori 3-19-8 w3k AL
Interaction oUW 2] 3-10-9 (R RE X BRI REE KIS 8 R BB 7 A 85 (38 7
0083 O o 3l 9] o] 5=9} -5} uL 7 Al B LA E3-10-8 078-272-2362 34.6974231 135.1846367 650-0008 x INgE)
;ﬁﬂ@%&%fﬁ‘*"b . Yamamotodori 3-19-8 & Khi c6 sat I& dat>> hay di lanh nan dén noi ndm ngoai khu vire canh bso
Trung tam nh:?p cu: va giao Iwu véﬁ héa Yamamotodoori 3—19-8 1& dat (trwdng tiéu hoc Kobe ).
Centro de Em!grach’)n € Intercambrlo Cultural de Kobe Yamamoto—dori 3-19-8 En caso de corrimiento de tierra fuera de la zona de precaucién, evacuen a
Centro de Emigrag&o e Intercambio Cultural de Kobe la Escuela Primaria Kobe.
Em caso de desmoronamento fora da area de precaucdo, evacue para
Escola Priméria Kobe.
IR K= BpHhoIH EEMNEEEY4-10-1
HEEEPER JtR¥®E4-10-1
Kobe lkuta Junior High School Kitanagasadori 4-10-1
S o] 6} 8 a1 7 LA 2] 4-10-1 o y
0084 O (@] W A JbK BB A-10-1 078-334-1850 34.6899906 135.1856644 650-0012
Trwdng cdp 2 Ko-bé lkuta Kitanagasadori 4-10-1
Escuela Secundaria Kobe Ikuta Kitanagasadoori 4-10-1
Escola Priméria* Kobe Ikuta(chyugakko) Kita—nagasa—dori 4-10-1
PEDT L&5H0I5 BMPETELY7-31-1
D F Rt BLFET-31-1
Yamanote Elementary School Nakayamatedori 7-31-1
ofrh i B 2 Skl tzkebule e 7-31-1 a1 .
0085 o (@] MOET tlLEET-31-1 078-341-8911 34.6906489 135.1757292 650-0004
Trwong tiéu hoc Yamanote Nakayamatedori 7-31-1
Escuela Primaria Yama—no—te Nakayamatedoori 7-31-1
Escola Priméria Yamanote(shogakko) Naka—yamate—dori 7-31-1
L9385 L&A {TDELESF7-2-1
hREELE HRT7-2-1
Chuo Library Kusunokicho 7-2-1
Z0 wAy Frwd) & 7-2-1 371 -
0086 o (e} chh [ 4 4 THET7-2-1 078-371-3301 34.6856249 135.1741492 650-0017
Thw vién trung wong Kusunokicho 7-2-1
Biblioteca de Chuo Kusunokicho 7-2-1
Biblioteca Chuo Toshokan Kusunokicho 7-2-1
AHIEELEIBA B3OS T DELLEI4-2-5
el 2 H4RT4-2-5
Minatoshonan Junior High School Kusunokicho 4-2-5
WU E & 91 58t FAwT)| & 4-2-5 e .
0087 e} (e} EGE) Fih HET4-2-5 078-351-2152 34.6839972 135.1716466 650-0017
Trwong cap 2 Minatoshonan Kusunokichou 4-2-5
Escuela Secundaria de Minatoshonan Kusunokichou 4-2-5
Escola Minatoshonan Chagakko (Ens. Fundamental 2) Kusunoki-cho 4-2-5
5938 LKA (T DEL£54-1-1
hRIAELE HRT4-1-1
Chuo Gymnasium Kusunokicho 4-1-1
Fo ASH FAx7] % 4-11 aqq_ g
0088 (e} (e} tho AT KHET4-1-1 078-341-7971 34.6827886 135.1744294 650-0017
Toa nha thé thao Chuo Kusunokicho 4-1-1
Gimnasio Chuo Kusunokichou 4-1-1
Ginasio Esportivo Chuou Kusunoki—cho 4-1-1
(DBHD EEZVEPIEINATA(F2HAEEY) (CF3ELIHINAE) LY
Ef(S TSN N
CGERF) P RER (ZHE) (GEHFE) SYLBI~BHTHL
In the event of a tsunami, please evacuate to the north side of the central
HlEE LESM2IS UHALHIhEELE L51-4-1 line (Tamondori) (Kosoku Kobe station).
BINERR B INEBT1-4-1 «2AubH] o] A9»F AR R B (& uw )Rt B5o 2 b
Minato Eler:'\entary School Higashikawasakicho 1-4-1 3 A,
e g SIALT] % {—a_ Sk o P N PR
0089 o) o e sl7bAl bbb & 1-41 078-360-1200 34.6768975 1351808511 |650-0044 x  |CEWAEMHIMBDRT X (S FIB) GFRAM — 1 &

i
Trwong tiéu hoc Minato
Escuela Primaria Minato
Escola Primaria Minato(shogakko)

7RIS BT 1-4-1
Higashikawasakicho 1-4-1
Higashikawasaki—chou 1-4-1
Higashi-kawasaki—cho 1-4-1

& Khi c6 séng than>> hay di lanh nan vé hwdng béc tinh tir truc dwong
Chuo kansen (Tamon—dori) (ga Kosoku Kobe).

En caso de tsunami evacuen hacia el norte a traves del 4rea superior de la
estacién de Kobe (Kosoku Kobe Eki), por la linea central (Tamondori).

Em caso de Tsunami, evacue para o norte através da area superior da Esta
¢&o de Kobe (Kosoku Kobe Eki), pela linha central (Tamondori).
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Trung tam hd trg céng nghiép Kobe Higashikawasakicho 1-8-4 <f1i‘(h| c6 soéng than>>Hay lanh nan dén céac tang tir tang 3 trd |én cla toa
Centro de P i6n de la Industri Higashik: ki-chou 1-8-4 nha
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Toa nha Kobemachidukuri Motomachidori 4-2-14 Yamate kansen.
Centro de Formacién de Comunidad de Kobe Motomachidoori 4-2-14 En caso de tsunami evacuen hacia el norte a través de la linea central
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Em caso de Tsunami, evacue para o norte através da linha central Yamate.
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Sala de Exposicién Internacional de Kobe Minatojimanakamachi 6—11-1
Sala de Exibigdes Internacionais de Kobe Minatojima—naka—machi 6—11-1
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Dai sanh ki niém Warudo Minatojimanakamachi 6-12-2
Hall Conmemorativo Mundial Minatojimanakamachi 6—12-2
Hall Comemorativo Mundial Minatojima—naka—machi 6-12-2
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Port Island Sports Center Minatojimanakamachi 6-12-1
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Trung tam thé thao Potoairando Minatojimanakamachi 6-12-1
Centro de Deportes de Port Island Minatojimanakamachi 6-12-1
Centro de Esportes de Port Island Minatojima—naka-machi 6-12-1
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Bando Kobe Science Museum Minatojimanakamachi 7-7-6
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Toa nha khoa hoc thanh thi€u nign Minatojimanakamachi 7-7-6
Museo de Ciencias para los Jévenes de Bando—Kobe Minatojimanakamachi 7-7-6
Museu de Ciéncias para jovens de Bando—Kobe Minatojima—naka—machi 7-7-6
IIRMKA DK #HIEELET1-1-3
MEERKE #E1-1-3
Kobe Gakuin University Minatojima 1-1-3
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Dai hoc hoc vién Kobe
Universidad Kobe Gakuin
Universidade Kobe Gakuin Daigaku
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